
96 Boite , Steig :

mit der Erläuterung : 'ovis . lupus , ovis . caulis . ovis . de transitu lupi et ovis et,caulis.'

 Man sieht , es ist hier nicht bloss ein Schaf an die Stelle der Ziege getreten ,sonderneshatsichauchdieReihenfolgegeändert:alszweiterwirdnichtderKohl,sondernderWolfüberdenFlussübergesetzt;dannerstfolgtderKohl.UndmerkwürdigerweisehatsichauchdiesePassungvomMittelalterbisaufunsereTagefortgepflanzt.DenneinedänischeRätselaufgabebeiKamp(DanskeFolke-minder1877S.326No.961)lautet:„EinMannhatteeinmaleinenFuchs(oderWolf),einLammundeinenWeisskohlkopf.MitdiesendreiDingensollteerübereinenFluss,abererkonntenureinDingaufeinmalhinüberbringen.SetzteerzuerstdenFuchsüber,sofrassdasLammdenKohl;setzteerzuerstdenKohlüber,sofrassderFuchsdasLamm.AlsomussteerzuerstdasLammübersetzen.Ja,aberwennernundenFuchsoderdenKohlzumLammebrachte,sowardasebensoverkehrt.Wiemachteer'salso?ErbrachtedasLammhinüber1),danndenFuchs,nahmdasLammmitzurückundholtezuerstdenKohlunddanndasLamm."—NochnäheralsdiesedänischeErzählungstehteinefriesische(beiW.DijkstraenT.G.vanderMeulen,InDoazefolaideSnypsnaren.Frjentsjer1882S.110)demlateinischenDistichon,weilsiestattFuchsundLammWolfundSchafnennt.

 Ein ganz anderes Gesicht zeigt ein spanisches Schwankgedicht bei R . Boira(Ellibrodeloscuentos18621,267:Laastuciadelamujer),indemderBauernichteinenFlusszuüberschreitenhat,sonderneineWeilemiteinemhübschenMädchenplaudernsoll:„GilhatteeinenStrick,einenPfahl,eineZiege,eineZwiebel,eineHenneundeinenTopffortzuschleppen.UnterwegsriefihneinschelmischesMädchenan:Komm,lassunsaufdemFeldehierplaudern!—Wiekönnt'ichdas,erwiderteGil,mitsovielDingenbeladen,ohnedasssiemiralleverlorengingen!Siesprach:Übelrichtestdudichein;mansieht,dubisteinDummkopf.Washastdudennzutragen?—Siehher,eineZwiebel,einenTopf,eineZiege,einenStrick,einenPfahlundeinHuhn.—Istdasviel?SchlagdochdenPfählindieErde,bindedieZiegemiteinemBeinean,tudieHenneindenTopfundstopfihrdieZwiebelindenSchnabel!Dannbistduihrerallersicher.—Ja,wenneinWeibwill,danngibt'snichtsSchwierigesaufErden;wennsieLustdazuhat,machtsiedasUnmöglicheleicht."

Berlin . Johannes Bolte .

Märkische Sitten und Sagen .

I . Wettrennen .

 Das Ländchen Beerwalde ( oder auch Bärwalde geschrieben ) war zur Zeit derFreiheitskriegeeinepreussischeEnklaveaufsächsischemBoden,diesiebenDörferumfasste.EsgehörtheutezurMarkBrandenburgundliegthinterJüterbogbeiDahme.EinsdersiebenDörferistWiepersdorf.VonVolksbelustigungen,diehiervonAchimv.ArnimalsGutsherrn1814abgehaltenwurden,machtdieserWilhelmGrimm,nachdemerzuerstvomSiegesfestegesprochenhatte,folgendeSchilderung:

 „ Ein zweites Fest war ein nationeil hier bestehendes , ein Pferderennen amzweitenPfingsttageaufungesatteltenBauerpferden.DieDorfmädchenlegenvier

1 ) Die Erwähnung des Lammes ist bei Kamp aus Versehen ausgefallen .


